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F e l e l ő s s z e r k e s z t ő és k iadó : Poór S á n d o r 

I t t a képviselőválasztás . 
R o h a n v a jött a n a g y esemény és 

most benne v a g y u n k már a választási 
mozgalmak kellős közepében. Hazafiúi 
reménységgel állunk m i a n a g y káosz 
küszöőén, me lybő l , h o g y minél megfe le 
lőbb t ö rvényhozó testület a laku l j on k i . 
az a forró óhajtása m i n d e n k i n e k , a k i 
hazáját s ' e r e t i . 

A törvény , m e l y e t a kúriai bírás
kodásról hoz tak , a z z a l kecsegtet , h o g y 
ez lesz az első képviselőválasztás 
Magyarországon, m e l y e n a t i s z ta kéz 
elve érvényre j u t A választó polgárság, 
emelt fővel, n y u g o d t l e lk i i smere t t e l lép 
az urnák elé, n e m a s z e n y n y e s érdek 
hozza ide, n e m m i n t a birkát c z ipe l ik 
a választási he ly iségbe , h a n e m jön 
magától öntudatosan, h o g y d iada lhoz 
segitse a z ' e lvet , a zászlót, m e l y n e k 
senki által n e m kényszerítve állott a 
s z o l g á l a t á b a . . . Ez ..: ideális csf\ 
lebegett azok előtt, k i k a kúriai bírás

kodásról szóló törvényt megalkották és 
most már a jelöltektől és a választás 
tisztaságát e'lenőrizni hivatott hatósá
goktó l függ , h o g y ezt a szép czélt 
tényleg el i s tud juk érni. 

Annál is inkább érdeke ez M a g y a r 
országnak, mert m r ) t már hónapok 
óta s z e m m e l látható e g y n a g y változás 
küszöbén állunk. A régi rendszer , 
a m e l y s zer in t közel h a r m i n c z esztendőn 
keresztül kormányozták azt az országot , 
módosult , v a g y h a j obban tetszik, 
he lye t adot t e g y uj r - n d s z e r n e k . Más 
e l v e k , más j e l s z a v a k jöttek f o rga l omba 
s aho l az ország sorsát ntézik, ott az uj j e l 
s z a v a k érvényesülésretf Iáinak. A liberáliz-
m u s , bárhogy forgassuk í sado lgo t , ajelölt, 
a v t g y a vámközösség mel lett óhajt 
a n n a k idején állást foglalni Tisztában 
k e l l lennünk a z z a l . merkant i l i s ta -e , 
a v a g y agrárius, a kereskede l em, i p a r 
s m e z ő g a z d a s á g do lgában, hogy véle 
k e d i k ? S e h o l n i n c s o lyan értéke az 
a r a n y középútnak, m i n t ezekben a döntő 

fontosságú ügyekben s üdvözöljük 
lelkesedéssel azt a jelöltet, a k i ezen az 
uton óhajt járni, akár a kormánypárt
bó l , akár a közjogi ellenzék soraiból 
kerül k i . 

És m o n d j u k el a jelöltnek m i is a 
m i viczinális programmbe*zédünket. 
A d j u k tudtára kívánságainkat, követe
léseinket, m e l y e k n e k c sak a törvény
hozás tehet e leget . P e r s z e csak u g y 
van értelme a viczinál s p r o g r a m m n a k , 
h a az természetes és k i is vihető s ne 
kivánjuk jelölteinktől, hogy azok o lyan 
do lgok kivitelére vállalkozzanak, melyek 
erőiket meghaladják, v a g y melyek az 
összeférhetetlenségi tőrvénybe ütköznek. 
Józan belátás es a helyzet h iggadt 
mérlegelése vezesse abban a tekintetben 
a választó közönség vezetőit . 

Még a csendőrséghez és rendőrség
hez v o l n a néhány s z a v u n k . Elrettentő 
példaként lebegjen előttünk a maros 
vásárhelyi eset A m i n ő erélylyel ügyel 
jenek fel a csendre és rendre , o l yan 

T A R Q> Z A. 

Modern. 

A nyugvó nap halvány sugáiiná), 
H o l k ia patak a n n y i aaépet regél ; 
Hamia ar.fike lány ak barna i f ja 
Boldogságot, hfi étereimet igái. 

Csa l ta volt a lányka és számit.'.. 
Gúnyosan neveti i f ja szavát : 
• Szegény fiu ! még hittél Bznvamnak ? 
Hal ld vágyam, s boldogságom aoiát.a 

• Babér, f i i név ki-éi jen utamon 
L e g y e n azépaéges szép történetem, 
Rólam regéljt n a viztündére. • . 
Majd a l k o n y i azellfl súgja nevem. . 

Bánatát le küzdötte as ifjú 
Sorsa hatalmas, a gyóztea fi taláu ? I 
A csal fa lány is elérte vágyát 
Diazes babér pompázott a sírján I 

Poór Gizi 

Liliomhullás. 

Délután négy óra felé egy szemer
n y i t , mintha alábhagyott volna a hfiség ; 
valami kósza azellfi i r került valahonnan 
a a Molnárék k e r t i lugasán a vsdsafillfi 
indái oaábosan illegették maguk;.t. ide oda 
mozogtak, a legmeréaaebb hullámvonalak 
ban .'.lelkest, k egymásba a egyik-másik 
fiatalabb hajtás kíváncsian éa idegeaen ló
bálta magát, várva, sejtve, hogy nemso
kára egy csomó édes leányra, feiledező 
bimbóra bornlhat. S a ' i g lett négy óra : 
tavaes mosolygott a nyárban, meiódikus 
kaczajtól lett zengfi a lugas, valami nyoloz 
csitrileány szorongott zz zpró k ia k e r t i -
bázikóban. A falu néhány .bonorécziórx" 
csnládjának a lányai vo l tak , minden v a -
aárnap ott peregték le nyelveoakéjük a 
hát pletykáit áe ott ezövögetták egy se j 
telmes jfivfi hímes fátyolát. 

S t o k e ' l a n nehezen indult meg ma a 
terefere. Roppant bájosak voltak, amivel 
egyik s z t várta, bogy niajd a másik keadi 
el m i a tbemát, Babiálgatták l e r t o n r u -
hácakáikat, megillegették kedvea Ugy - t i n-
s^ggrl sgyonfésBlt bóbitáikat, de egyiket 
sem v i t te rá a le lke , bogy u már úgyis 
agyonosápelt falcai eseményekkel hozakod
jék eló, mert úgyis tudja mindegyikük, 
hogy csak immel-áínmnl hallgatnák: min

den-minden eltörpül most a falu szeozá 
oziója mellett. 

Csókolni való volt az a szemjá
ték, a mely ikke l egymást nétegették, 
h o r y ; — " " kezdd, — no te kezdd, és 
e l t i l t o t t vagy egy félóráig mig a vézne-
külaejü 'ányka iszonya lelkikBsdelmek 
után kibökta: 

- Lát átok már ? 
Hogy elborította egyszerre v a l a 

mennyinek aa urczáját as a becsületes vér. 
L á t t á k é ? Létt ik-e? Istenem a Lóránt 
Juloaa batároaott formában tette fel a 
kéidést. mint a k i a lelke mélyébfil meg 
van gyfizfidve a felfii, bogy e többiek ie 
tudják, k i aa* akit látni lehetett. És a 
szemük villogása, arezuk p i r j a élö t i l tako
zás volt az el len, bogy flnekik caak sejtéi-
mük ie lehet arról, k i re vonatkotlk az a 
kérdés. A k i s vézna leány pedig dacaoean 
simította végig kékbejátazi fekete haját. 

Ceak ezért éidestem, mert : én 
láttam ! Miért változtak át egy szempillan
tás alatt H duzzogó gerlék kacsagó harká
lyokká, bogy megoldódott egyezerre a 
nye lv t ik . hogy todták egyezerre, hogy 
kiről ven szó A Lórántnek a tanítónak 
vértelen lánya látta aat a v a l a k i t no hát 
ne legyen e n e olyan negyun büszke : 
mert fik is láttak. A véana teremtés majd, 
hogy airva fakadt, ugy pattogtak feléje : 

— Ne félj, nem csak te láttad. 
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tapintattal és í ékességgel járjanak el 
kényes kötelességükben. Drága a 
polgárvér ! 

S a nép* az Istenadta nép becsülje 
meg magát* hogy méltó legyen a 
kúriai bíráskodás törvényének fenkölt 
szelleméhez. 

A képviselő választások Somgymsg yében 
A m i l y e n csenitas én nyugodt volt a so-
mocymepye i kerületek nagyréexe, egész a 
legutóbbi időig* a n n y i r a vehemens, éa 
minden Órában nagyobb éa nagyobb tárt 
bódít magának a a egyes pártok *x< nve-
délye ; — erősen szervezkedtek a pártok, 
hogv jelöltjüket d i a d a l l a l hozhassák k i a 
pártharcából. 

Legérdekesebb azonban a kaposvári 
választó kerület, abol a s ellenzék már 
napok óts jr iö l t ntán járt, de komoly 
számba vehető jelöltet, nem tudott magá
nak teremteni . M i g végre azután f. hó 
15-ÓD megtartot t pártértakezleteti, e s 
egyet vezetők egymásnak ajánlgatták a 
jelölteéget, de látva mindegyik a biztos 
bnkást megállapodtak abban, hogy Matplcsy 
József Ügyvád a 48-as párt eddigi elnöke, 
legyen köteles a zöld záastót keréhe 
vonni , s mint képviselőjelölt a harozot 
•ágig küzdeni. 

I l y körülmények kötöt t tehát, a 
kaposvári választó kerület 48 -as pártjának 
komoly jelöltje nincs is ; mert Mstolosy 
József ü g y v á l jelöltsége komoly számba 
nem ia jöhet. 

Egész b izonyosra vehető tehát Vörös 
László v o l t képviselőnők, he nem egá«zen 
egyhangú, de minden eaetre óriá-i több
séggel leendő nibóli megválasztása. 

Vörös László t. bó 16 éo tartot ta 
Kaposvárott a „ K o r o n a " asállods nagy
termében beszámolóját, ás mondotta el 
egyúttal programmbesrádját is a jövőre 
nézve. K e d v e s megnyerő egyénisége, nem
csak pártbiveit de meg az ellenrák sorai
ból i i s o k a k a t hódított meg a maga rá 
szára. Hétfőn v a g y i s f. hó 16-án vo l t 
ngyanosak beszámolójává 1 egybekötött 
programmbeszádje m e g t a r t v a K a d a r k u t o n , 
hol szintén a legszívesebben h a l l g a t t a meg 
választó közönsége, ás ba az ídőjáiáa kissé 

Aztán egy szó l t : 
— Nem k e l l o l y a n büszkének lenned, 

mielőttttnk ia elment ma* aztán ba tudni 
a k a r o d , épp az édes apáddal meDt s r r a . 

A nagykoroxmáros dnzzsd 5 mellQ, 
fo lyton vibráló a j k a leány* ennivalóan 
félszeg g u n y n y a l mondta a k\a penész-
virágnak : 

— No , bogy ne légy o ly nagyon 
elbizakodott , hát tudd meg, bogy én már 
tegnap láttam, mindjárt, bogy megjött. 
Tudod l 

I s tenem, mikor e k k o r a v i h a r támad, 
s z t gondolná az ember, hogy az ég 
csodát küldött a f a l u r a , az csinálta ezeket 
az Örvényeket a lán\ ok sebesen fo lyó 
vérében, v a g y h a nem v a l a m i csoda, hát 
legalább i s u j fiatalember jött oda. 

I f i e n i iff*n t — uj fiatal* mber jött a 
faluba. Szegény feje csordul t ig u s i o t t a 
boldogságban, h o r y oly pompásan ebédelt, 
hogy b isony esze ágába sem jutott csuk
l a n i , akár emlegették öt a lányok, akár 
nem — Fi lozopter vo l t a fővárosban / s 
a n n y i t tudott a matbematikából, hogy t iz 
átkoplalt bónspért józan dolog ba az em
ber kárpótolná magát két j ó kövér ebédé* 
hónappal. E s t a mathematíkái e lvet u g y 
oldotta meg, hogy nyomban e lment kérde
zősködni. . mo. t a jó sorsa a falubéli gaz
dag bérlő házába hozta . Jóarcsu fiu vo l t , 

kedvezőbb lett v o l n a , u t j a tel jes diadal 
útnak tenne nevezhető. 

I g e n j ó benyomást te t t Vörös László 
látogatása f. bó 16 án este az ipar'ár-nlat 
és iparoskor helyiségében, bol majd nem 
a rajongásig megszerettette mázát, a 
kaposvári iparosok áltat K e d v e s , leeresz
kedő nyájas mo lor , a s ott j e l en vo l t 
ellenzékiek hangulatára éa párt a s e n v d é 
l j é r e nézve teljes megsemmisítő vo l t . 

N i n c s kétség tehát, sőt bátran e lmond
h a t j u k m a már, bogy a kaposvári választó
kerület mandátuma a jövő országgyűlési 
c z i k k l u s r a i s Vörö* László kesébe lesz 
letéve a választó közönség óriási többsége 
álUl. 

Nem i g y áll a d o l n g a s z i l l i választó 
kerületben, a hol M a k f a l v a y Géza v o l t 
országgyűlési képviselőnek igen komoly 
harccá van* Kacskov ioe Géza 48-as . K o s s u t h 

f iárti jelölttel , a k i tőle a mandátumot a 
egnagyobb valószínűség szer int el is 

hódítja K a c s k o v i t s Gézn, a maga ssivjó 
sága* egész élete a mások szeretete és be-
osfilésében f o l y t le , jótékonysága melegében 
sütkerézhetett m i n d e n k i , k i a r r a reá szo
r u l t ás a k i t végzete hozo t t L e h e t - * hát 
csodálkozni r a j t a , ba ezen szivjóság. meg
termi számára a gyümölcsöt , a választó 
közönség önzetlen szeretetét és tiszteletét; 
nála a közönség nsm a n n y i r a a párt em 
bert, mint inkább a kedves , j ó lelkületű 
*gvént Óhajtja j u t a l m a z n i . Megválaszta
tása szintén b izonyosra vehető. 

.7 nagyatádi választó kerületben 
a szabadelvű párt gróf Széehényi Aladár 
mellett bontott zászlót. — m i g a s e l l en 
zéknek, C b e r n e l G y u l a , a m u l t választás
kor kisebbségben m a r a d t jelöltje, l e t t 
ujabban 48-as K o s s u t h párti programmal 
jelöltjéül telléptetve. Mindkét j e ölt n s g y 
népszerűségnek örvend, hogy kinek less 
többsége még sejteni sem lehet. 

. 7 tabi kerületben Ágoston szabad
elvű pártinak két ellenzéki ellenfele i s v a n 
Ugrón és N e s s i y . Éppen azért i agyon 
könnyen megeshetik, hogy i n t e r duos 
l i t t igantes , t er t ius gaudet , v a g y i s a két 
ellenzéki marakodásnak Ágoston msgvá 
laaztása less as eredménye. 

.7 csurgói választó kerületben 
S z s l n y Káro ly Ugrón párti jeteltnek s z i n 
tén, Ulá lkozot t ellenjelöltje S i e g e d y Sándor 
báió személyében k i a sgabadelvü párt 
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zászlóját v i » * i a barezba, de az t hisszük 
bogy j löltnek n*m is tekinthető, 

A lengyeltóti válasz*ó kerületben 
három pártnsR. bárom jelöltje van. A 
szabadelvű párt hívei sorakoznak Ahránvi 
Korn* ' l vo l t képviselőjük zászlója a l s . m L-
R Z agráriuzok dr Baross Jánost a 48 as 
K o s s u t h pártiak pedig Rápotafy Jenő 
kaposvári ügyvédet választották jelöltjük
nek. Ilyenformán könnyen megeshetik, 
hogy a szabadelvű párti választók meg. 
oszlása m i a t t K a p o t a f y Jenő l es t meg. 
válaeztva. A n n y i azonban, már előre j f l 
bizonyos, hogy a küzdelem, csakis Ábrányi 
Kornél és K a p o t s t y Jenő között fog leg. 
éróaebben le fo lyni . 

— B 1 9 f l t « t é * Í felhiváa. Tiszte-

leltei figyelmezleljük t. előfizetőinket, 

hogy kiknek előfizetésük lejirt, azt 

megujiUni szívesek legyenek, nehogy 

a lap küldésében akadályok merülje

nek fel. 

Tisztelettel 
A kiadóhivatal. 

— Kinevezés Lábody István tanítót 
a püspök a drávaszent mártó ni rom. katb. 
iskolához nevette k i . 

— V megugrott betyárok Nemrég 
megírtuk* hogy a görösgali osárdában 
három garázdálkodó betyár a korcsmárost 
és n»jét véresre ver t* . Mint értesülünk* a 
osendörség már nyomukban volt* a betyá
rok azonban megugrottak • a Dráván át 
Sltvóniába szöktek, a bol a osendörséget 
már szintén mozgósították ellenük. A n n y i t 
sikerölt k i n y o m o i u i , bogy közülük kettő 
névszerint F l a n d e r József és Horváth 
G y ö r g y fegyházból megszökött fagyenozek. 

— A vigyázatlanig áldozata. Béci 
községben Petenáoz János téglavetőnek 
M a r i a k a nevű k i s lánya a héten az égő 
téglákéin éneménél játszadozott, miközben 
ruhája tűset fogott. Mire észrevették, a 
szerencsétlen gyermek oly súlyos égési 

nem tombolt benne az agyvalö, egész egyé kérdésre. 

niségéböl a sok keserű esztendő hidegsége, 
higgadtsága s z i k k a d t k i . E r r e a flegmára 
szüksége i s vo l t , másképp sgyongyötrődött 
v o l ' i a rövid idő a lnt t , mert o lyan r a k o n -
czátlan ifjúak v o l U k a disc ipulnsai . 

Bánta i s ő est , mikor a n n y i g y ö n y ö 
rűséget okoz a jóebéd meg a vacsora : ve 
sződött hát velük, o s i t t i tga t ta őket éa 
v e r t e a fejükbe a rendhagyó „ látni" igéket. 

Esténkint át szokott menni egy -egy 
órácskára beszélgstni a s Öss tanítóhoz, 
mosolyogva, bólingatott az Öreg konzervatőr 
fejtegetéseire. E b b e n a bágyadt egy forma
ságban és boldog jóllskásban f o l y t a k a s ő 
nap ja i és a m i n t este lomba egykedvűség
gel ment át tsnitÓékhos, dehogy jutott 
vo lna eszébe, bogy remegve várt ja ott egy 
lányka, ak inek a szivében nemcsak a 
f a l u s i doktor állapította meg a kórt* banem 
beleg l e t t a s egy közös szel elemtől i s 
Szeremley , a filozopter otUrtóskodásának 
a harmadik botén egyszer künn kergette a 
két rakonczátlan kölyket a tarlón, ekköz-
ben v a l a h o g y a k a l a p j a mellé tüzőtt egy 
b u t a kalászt, s este, m i k o r elbóbiskolva 
h a l l g a t t a a tanitó kifakadásaít a modern
ség fattyubajtáeai e l len , egyszerre caak 
reszkető bang szólította meg. 

S z e r e m l e y ur , kitől kapta s z t a 
buzakalásst ? 

A derék, de álmos fiúnak e g y s z e r r e 
k iment a szeméből a z alhat námság a 

— K a p t a m . . . k a p t a m . . . Dehogy 
k a p t a m 1 U g y szedtem magam 

És a remegő k i s madárka boldogan 
sóhajtott m a g a elé 

— Hála istennek : nem mástól kapta. 
Aztán félő határozottsággal mondU : — 
magának u g y sem k e l l , ad ja nékem 1 

Szeremley j ó ember vo l t , bát oda
adta . A s ősz Szántó azonban felhúzta, 
kissé a szemöldökét a t ügyre . Mikor pe- , 
dig másnap véletlenségből kesébe került a 
leányka imakönyve és látU, hogy a t 8 

buzakalásza l e v a n abban préselve, akkor 
stédülésfélét kezdett éresui. Kezébe fogta 
a leányka ébenfűrtö f e j é t : 

— Édes leányom, miért kérted te el 
tegnap Szeremley tői ezt a b u t a k a l i s z t ? 

Majdnem eltörött a mécses : 
— Nem ez vo l t a s édes atyám. A 

következő p i l lanatban kitört már belőle a 
zokogás, bogy hazudni ia tudott ennek a 
fehérfejű embernek és fu ldoko lva rebegte : 
D e ez volt az 1 Édes, édes atyám, engedd, 
hadd szeressem öt addig a k i s ideig, amig 
élek még. 

A z Öreg maga i s s i r v a fakadt , de 
azért csak rárivalkodott a lányra : 

Micsoda istentelen beszéd ez, bogy • 
rövid ide ig élsz ? M i ? 

A keserűség k iapaszto t ta a leány 
könyei t . 

— T u d o m , hogy te a magad élete 
érán váltanád meg aa enyémet Caak ae 
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ebeket szenvedet t , bogy másnap már 
rettenetes kínok között megha l t . 

— A SzeretO boszufa Horváth Mihály 
pettendi r « z d a , már hosszabb idő Óta 
i i ere lmi v i s z o n y t f o l y t a t o t t G e r t Jánosné 
M t i | Szőke K a t a l i n p - t tpndi menyecskével . 
ji napokban azonban v a l a m i m i a t t ö«sz-»-
lÖrdÜtt-k s a kikapóa menyecake egyszer 
a mindenkorra k i a d t a na utat a különben 
jfi már nem éppen fiatal D o n Jüannak. A z 
elcsapott szerető boaznt esküdött a elhatá
roz a, bogy e l t e s z i láb alól hűtlen k e d v e 
iét Folyó bó 9 én este 9 óra tájban lesbe 
állt Geréné udvarában, a midőn a s aassony 
ix iatálóból k i j őve , a lakásba i g y e k e z e t t , 
Horváth megtámadta, földre teperte • a 
n i i levő p i s z t o l y agyáva l véresre v e r t e 
Majd H p i s z t o l y t fejének szegezte s rálőtt , 
• z e n e s é r e azonban nem talá l t A lövés 
iáiéra elősiettek a básbel iek, mire a 
brutális szerető k e r e k e t oldott A csendő
rök azonban elfogták s nemsokára a d u t y i 
ban elmélkedhetek m a j d a nótáról : 

„ A s i e r e t e m , a ezere lem, 
A ezerelem sötét v e r e m . " 
— A cséplőgép áldozata M a g y a r 

Luka'án t hó 17-én l u c t e r n a cséplés kos -
ben Tóth E r z s e 16 éves leány k i a kévé 
ke l a d o g a t t a , v igyázatalanságból o l y 
szerencsétlenül »se»t a g é p dobjába, hogy 
a jobb lábát te l j esen a l a k t a l a n buatömeggé 
roncsolta Öaese. A saerencsél len teremtés 
fél óráig v o l t a dobban, m i g kitudták 
venni. Kögtön küldtek Szigetvárra d r . 
Ujbáa : J a k a b járás orvosér t , a k i kórházba 
szállította a beteget, bot amputálták, — 
de nem m a r a d t életben, m e r t még az éjjel 
meghall . 

— A szent-Imrei m. k i r . földmives-
iskola gaadaaágában termel t öszi boza és 
Anci rozs • vetőmag s i k e r e s megváltozta 
tásának könnyebb esxkösÖlhetése czél jából 
a k i -b i r tokosok éa gazdáknak tesz kiaebb 
mennyiségekben e l a d v a a z alábbi feltételek 
mellett : 1) E g y - e g y v - v r t u g y a busából , 
mint az e ladó rozsból öt ( 6 ) métermássáig 
terjedő mennyiséget k a p h a t . 2 ) Eladáai 
árai a kaposvári p i a c s o n j e g y e s e t t súly 
minőség s z e r i n t i árak t e k i n t e t n e k 3 ) A 
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A kívánt vetőmaghoz szükséges üres zsá
kok a megrendeléssel együtt beküldendők. 
4 ) A vetőmag a vevő gaadaaágában kizá
rólag vetésre fordítandó, u g y hogy ez 
kétely esetén községi b izonyítvánvovni i s 
igazolandó. A szükségei vetőmagvakra 
szeptember 30 - ig e lő jegyzéseket is el fogad 
a s i s k o l a igasgatósága megjegyezvén, 
hogy azok a vetési idény befejezte előtt 
elszáltitandók. I g a z g a t ó s á g . 

N é g y bosszú hete már s n n a k , h o r y 
S o m o g y i K á r o l y derék s fáradhstlsn buz 
ga lom igazgatónk elsőrangú vidéki társu 
latéval a közönség o s z t a t l a n tetszése és 
régóta nem észlelt pártfogása m e l l e t t vá
r o s u n k b a n időzik. V é g r e megszűnt az az 
örökösen hangoz ta to t t jelszó, bogy . jobb 
társulat" és „uj d a r a b o k " . D e v i s z o n t h isz -
S'tík. bogy igazgatónk sem panaszkodha 
t i k a közönség részvétlensége m i a t t . U g y 
látszik igazgatónk f e l i s m e r t e a s eddigi 
b a j t , a s ie te t t s z t o rvoso ln i ie s a közön
ség nem i s vo l t hálátlan, b izonyságát a d 
ván s n n a k , bogy nemcsak hogy nem hal t 
k i városunk polgárságából a mflpáitolá*, 
de fokozottabb a mondhatni t izwterea nagy
ságban tör t elő m i n t a n n a k előtte. 

N e m hisszük, m e r t nem hihetjük, hogy 
ez a felbuzdulás osak s z a l m a láng ; ellene 
v a l l a n n a k a m u l t , a j e l e n éa jövő . 

E l l e n e v a l l a m u l t , mert hisz a k k o r 
is vo l t mflpártoláa, v o l t közönség, t e l t ház 
hosszas éveken keresztül. 

E l l e n e v a l l a je len , miután o ly ener
g i k u s erővel látjuk a z t előtörni, a m i l y erő 
nem e g y ide ig óráig tartó érzelem meg
nyi latkozása. 

D e e l l e n e b izonyít a j ö v ő i s , miu'án 
egy a halsdás lépten-nyomon kézzel fog
ható b izony í tékét szolgáltató vároa lehe
te t len , bogy ne lelkesüljön a szépért a 
nemesért, a művészetért- A szinpártolia 
m i n d i g meg v o l t s meglesz városunk kö
zönségében csak o l y társalat játékában 

szólj : h a l l o t t a m m a , m i t s u t t o g t a t o k a 
szobában a d o k t o r r a l ! A z t mondta a 
doktor , o l v a n beteg a s z i v e m , hogy 
s e m e l y i k órám sem biztos . 

E r r e aztán k i v i h a r z o t t a z Öregből i a 
a zokogás . Mielőtt S z e r e m l e y ismét el jött 
v o l n a , átmezt hozzá a görnyedt hátú 
öreg tanitó . 

Édes, Öcsém u r a m , kérném ám én 
v a l a m i r e . 

- - Teasék, bácsika, eaer Örömmel 
szolgálatára ál lok. 

— Lát ja — és i t t a l i g b i r t mokogni 
a s Ősz ember. A z én lányom n a g y o n beteg-

Halálos beteg. L e h e t , hogy e g y 
hónap, de lehet , bogy már agy nap 
múlva e l temethetem. 

— D e kérem . . . 
— N e m lehet i t t v i g a s a t s l n i . S z e n t 

igaz az , a m i t ' mondtam. Megmondta m a 
már a doktor . H a n e m . . . H u n é n * . . . És 
i t t e l b o n t o t t á k e g y n e r r e a könyek a s 
urczáját, a l i g bírta a zokogástól e l h a g y n i 
aa njkát a asó : — Éde« fiam . . fiam . . . 
legyen kiaaé figyelmes a asegény leánnyal . 

Most már ez a s ébes, ba juszos g y e r e k 
is t isztán látott. Néma t i s z te l e t t e l szorí 
to t ta m e g a a Öreg ember kezét. 

E s ezután egymás után kerülték 
lepréselve a beteg szivü leányka i m a -
könyvébe , h o l e g y ezekfü, ho l e g y rózsa, 
de ezeket már n e m k e l l e t t kérni S z e r e m -
leytöl ; talált aa m i n d i g a l k a l m a t reá, 
hogy v a l a m i kicsiséggel kedveskedjék 
A u g u s a t u s v é g e felé r e m e g v e gondolt a 
beteg k i s madárka a r r a . b ogy a s , a k i o l y 
k i m o n d h a t a t l a n u l be lopózta magát a s ő 

ssivecskéjebe, nemsokára i t t b a g y j s őket, 
megy v i s s z a a fővárosba E g y i k hűvös 
este künn sétált a k e r t b e n , odatapadt a 
szeme a c s i l l a g o k r a talán azok m a j d 
m e g v i g a s z t a l j a k , e g y s z e r r e caak el fo jtott 
suttogást h a l l o t t a s a p j a szobájának aa 
ablakán át. O d a s e t t e n k e d e t t . . . 

K e d v ? * fiam magának igen j ó a l e lke . 
Meghosszabbít ja a s én g y e r m e k e m életét. 
U g y e , ba csak tehet i : P is t rö l el e i láto
gat néha. Z o k o g v a f o l y t a t t a az öreg - Nem 
k a l l s o k s z e r jönnie . . . Nem sokáig b i r j a 
már szegényke úgyse 

És fe le l t a n a g y fin i 
— Kérem, n a g y o n sz iveaen j ö v ö k . . . 

I s t e n e m m i t nem tenne meg aa ember 
egy beteg leánykának. S ottkün a h a l l g a 
tódzó leány s z i v e v a d a i kezde t t ugrálni, 
e g y s z e r r e v i lágosság lett előtte a sötét 
éjszakában 

Tehát : beteg l e á n y k a : T e b á t : * 
betegnek ásóinak a v irágok, a jó beszéd, 
a meleg t e k i n t e t e k . 

K e s e r v e s e n f e l s iko l t o t t és a beteg 
t s i v e s k e utolsót kalapált Meghasadt 

A férfiak k i r o h a n t a k . B i b l i a kép 
volt a bánatos, öaz a p a jajveszékelése. 
8 z e r e m l e y r o h a n t a f a l u s i doktorért . 

A doktor csóválgatta a kopasz fe jét : 
— M o n d t a m . Moadtam. ö r ö k l ö t t 

vo l t a b a j . G y e n g e v o l t a s z ive . 
P e r s z e , bogy gyenge volt . P e r s z e , 

hogy a halál okát „kortmni a l a p r a " k - I l e t t 
a d o k t o r n a k megállapítania . . . 

Fáy Nándor 

l egyen a l k a l m a gyönyörködn i , mely tártn. 
l a t n a k játéka i g a z i műélvezetet nyújt, 
m e l y mondhatni mi kívánni valót sem 
hagy mt g a után. 

Hisszük s m e g v a g y u n k győző Ive 
róla, hogy Somogy i Káro ly est a jövőben 
is azemelőtt fogja t a r t a n i , s ezután i s i l y 
társulattal fog közénk jönni, m i n t tette 
r z t a j e l en évadban, o ly társu latu l , me ly 
igen kevés v a g y talán m i k i v i n n i valót 
sem hagy maga után. 

I g a z , hogy v a n egy mondhatni lénye
g e i hiba a ez a s e g y i k tó irosgató e lem 
a zenekar . E hiba azonban csak a vélet
len játéka, mert hias mielőtt a j e l e s tár
s u l a t városunkba jöt t , már előre o l v a s t u k 
a vidéki lapok hasábjain, bogy a j e l e n 
évadban katána-zenekar fog színházunkban 
as előadások k :séretéül szolgálni, m i l y 
• •gy vo l t az öröm, o l y n a g y vo l t a csn-
lóoá" . hogy mi volt e változás indító 
motívuma, s i l l e tve oka , a r t nem tudjuk , 
de h isz reméljük, bogy a jövőben e bajon 
i s s s g t v e l e s t . M s j d eljövend a s a jobb 
k o r , midőn a s a s o k a t hangoztatott uj 
szinbáz felépül s a k k o r büszkén mondhat
juk e l i l y társulat jelenlétével, bogy 
mindkét tél részéről megtéletett a szüksé
ges intézkedés, Thál ia u j temploméba első
rangú vidéki társulat igazán műélvezetet 
nyúj tó előadásaiban gyönyörködhetünk. 

H o g y m i l y j e les e társulat, me ly 
j e l e n l e g városunkban időzik annak b i z o n y , 
sátáni fzolgál jon as alábbi minden érdek 
és elfogultság nélküli jellemzés. 

Amon Margit a népsrfnház rövid időre 
saKbadságolt művésznője, h l mint már löbb 
ízben i s megemlitök, rövid pár előadás 
a l a t t már i s a „Kedvence " elönevet v i v t a 
k i magának. E z a tehetséges művésznő, k i 
pejsén kedélyével nap-nap után magával 
r a g a d j a a közönséget, fe ledhetem alakítá
s a i v a l , páratlanul éli városunkban eddig
elé időzött művésznők között A z a jétasi 
pajtán k e d v , a z a diecrét játék, a z a k e d 
ves háj m i egész évad a l a t t játékában 
m e g n y i l a t k o z i k bizonyságául zotgal a n 
nak , bogy egy tehetséges s kifogástalan 
művésznővel v a n dolgunk Midőn nevét a s 
előleges atinijelentésen o l v a s t u k , a z t b i t 
tűk, bogy egy minden izében komoly ma
géba zárkósott művésznő, k i mit sem fog 
törődni i l y kiaváros műpártoló közönségé 
v e i , k i csak ép azért j ön városunkba mert 
a véletlen sora i gy hozta magával , k i nem 
vágyódik vidéki babérokra, megelégedve 
fővárosi d i a d a l a i v a l , nem fog törekedni 
egy I l y k i s provioo elismerésére S ime e 
sejt lmün'-ben csalódtunk • kellemesen 
csalódtunk. A játszi napsugár ő, m e l y 
melegítő s u g a r a i v a l r a g y o g színié vad unk 
egén Virágrnl .v irégra szálló l epke Ö. k i 
ma i t t , holnap másutt szedi a v i lágok 
mézé ' . A s a „ B a b a " az a " • 
o ly kifogástalanul, o ly kedvesen eljátszva 
még nem igen vo l t vidéki színpadon, mint 
a bogy ö azt megjátszotta. D e kedves 
játékáért bálás ia a közönség nem egyszer 
n y i l t színen u g y felvonások közben véget 
árui nem akaró tapsban ad kifejezést t e t 
szésének. 

Székely Irén s z a jeles p r i . ladonne, 
k i t már hírneve városunkba érkezte előtt 
megelőzött, k i remek hangjával s g y ö n y ö r ű 
t o i l e t t e i v e l tűnt k i . E művésznő minden 
izében impozáns megjelenésű, k i magasztos 
hivatásának tudatában, komoly a a lapos 
tannlmánytárgyává tesz i minden e g y e t 
szerepét. R e m e k , iskolázott hangjával nem 
egyszer r a g a d j a magával a műértő közönsé
g e t , m e l y számtalanszor hangos t a p s v i h a r b a n 
ad kifejezést tetszésének. Kifogástalan 
s i k k e s m o z d u l a t a i v a l , a t i sz te le t parancsoló 
alakításaival kifogástalanul tölti bs sze
repkörét. C s a k egy kívánni valót hagy 
maga után, bogy kissé melegebben játszón; 
vo l tak e g y e s szerepkörei , a melyben 
ennek is tel jesen megfelelt a ezt e ezekéig 
hibát ia kedvesen tüntette e l . Egyébként 
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méltó é i e g y i k legkiválóbb tag ja e jelem 
társulatnak. 

Benkö Jelán •« • határozott ebetsé-
ge§ anyesxinéeznő, k i ogy komoly, mint 
komikus szerepeiben hosszat tapasztalato
kon alapuló tann'mányzinak bizonyítékát 
adja A jelez művésznő, k i szerepkörét 
minden aikólómmal kifogástalan r u t i n n a l 
oldja meg. Ismeröa mér városunk közön
sége előtt, évek óta gyönyörködünk már 
jeles alakításaiban, 

Lány* Etfltb e kedves művésznő s r i n -
tér már as előző évadróli ismerőiünk, k i 
különösen keltemen csengésű bangiával ée 
s i k k e s kifegástalan tánc ával az idén i s 
reá szolgált z kapott tapsokra 

Pintérné Szép Olga és Kovács Mariska 
e két j e l e s drámai színésznő, k ik mind 
ketten jelesül töltik be ezerepköröket, 
szintén aa előző évekről ismerőseink A 
két művésznő megrázó alakításaikkal nem 
egyszer könnyet c sa lnak a közöezég 
szemébe. 

Kulinyi Mariska et a kedves na iv k ia 
leány, k i ezúttal zz elző idényben v a n 
városunkban, tőle telhető naivitással oldja 
meg kedves szerepei t . E g y e z szerepeiben 
még küzd a kezdet nehézségeivel, de már 
ezen évad a l a t t is azsmmel látható h a l a 
dást mutat 

Pintér hnre ez a már régóta ismerős 
tehetséges művész, k i ugy hangjával, mint 
játékával as elsők között érdemel említést, 
sem egy szerepében o ly jól a l a k i t , hogy 
mi k i v i n n i valót sem hagy maga • tán. 
A z t h isazÜ k, hogy bővebb ismertetésre 
nincs szükség a helyütt, h isz ismerős Ő 
közönségünk körében. 

Í g y van es Peterdl Sándorral is , k i 
valódi tehetségé9 e s évadban nem igen 
fe jthette k i , mert hisz drámát ez évadban 
még nem ia láttunk, ax ő „Othellója* még 
mindig él emlékezetűnkben. 

C z z k Nyaral ez a teh.tség-e művész 
zz , kiről még e^yet mást megjegyezni 
kivásunk 

M i n t már egy ízben megérni itők 
különös előnyéül szolgál z fiatal művész
nek az , hogy erős orgánummal b ir , s v a n 
értéke a zene iránt, mit különösen a 
„Halász szeretője" czimü darabban észlel
tünk. E mellett kifogástalan játéka, s szók 
az arcxjátékok, m e l y e k k e l minden ' g y e s 
mondatát kiséri határozott tehetség t a n u -
j e l e i . A z a R e t t e g i , me lye t ö alakított, 
•okáig élni fog a közönségünk emlékében. 
A n n y i t mégis bátrak v a g y u n k megjegyezni , 
hogy azok a loca l i s v i c z czek , soha sem 
érik el a kellő hatást, legalább a műértő 
k Ö z ö n s é g e t semmi esetre sem 
érinti kel lemesen. Maradjon ön abban a 
kere tben , melyben a darab szerzője szorítja, 
h igy j e e l , s o k k a l hatásosabb lesz alakítása. 
Bognár, Bérezi, S z a r v a s i , P a t a k i , Perényi 
és Deéti , mind megannyi jó erők, k i k 
szintén nagyban előmozdítják e je les 
társulat elért s i k e r e i t . 

A mint látjuk ezekből ezen évadban 
oly társulattal jött j e les igazgatónk 
városunkba, mely társulati a még a leg
szigorúbb k r i t i k a sem mondhat rosszat . 
Ismételve felhívjuk tehát műpártoló közön
ségünk figyelmét e tárralatra pártolják a 
azinmfivászrtet, ne hogy derék mazgatónk, 
k i sok a n y a g i áldozat árán s z ' r t te've i l y 
társulatra, def icz itte l l egyen kénytelen 
lesárni az idei sz in i évadot. 

Napkóri 

K t t z g a z d a s á g , 

A famagvak gyűjtése él e lvetőié 
Bár a gyümölcsfákat nemcsak ma

gáról , banem gyökérhajtásról, vesszőről ie 
lehet szaporítani, mégis a legtermészete
sebb szaporítási mód j a magról való s z a 
porítás, v a g y i s az az eljájás, midöu mag 

v a k a t vetünk a földbe o ly ezálból. hogy 
azok fákat nevel jenek, v a g y oltásra alkaí-
maa a l a n y o k a t szolgáltadénak 

J ó iát oeak a k k o r nevelhetünk, ba 
jó m a g g a l bírunk, azaz o l y a n n a l , mely 
tel jesen érett, c s i ra képes és a faj tulajdon* 
ságár is magán v i a e l i . U y m a g r a pedig 
legjobban ugy tehetünk eseit , ha az t m a 
gunk gyűjt jük. 

A l m a f a ée körtefa nevelés legjobb a 
fiatal v a d a l m a éa vadkörte magját szedni 
a k k o r , midőn ások megértek. A z almát 
felvágjuk a magját kiszedjük, a körtét 
pedig halomba hányjuk a néhány hét 
múlva, midőn a balomban már megazo ly -
koeodott, egy v i s z e l te l t edénybe tesszük, 
ebben a vízzel összekeverjük és törjük 
ugy , hogy a körte húsa kimosható s belőle 
a m a g kiszedhető legyen ; a kiszedett ma
got árnyékot , szellős helyen megszárítjuk 
s vásson zacskóban megőrizzük. Minél 
hosszabb, domborubb ás feketébb a körte 
m a g v a , annál jobb. 

Cseresznyefát v a d cseresznye mag 
ból nevelünk s e ezálból a s erdőkben 
szedjük Ösaze a gyümölcsöt s as t száraz, 
szellős he lyen m e g n s t a l v a , e l tar t juk a 
vetésig. 

A meggyfát a vörös meggy és szagos 
meggy magvából szaporít juk. U g y a cse
resznyénél, mint a meggynél a világos 
srinü j o b b , mint a fekete . 

B a r s c s k f a neveléshez jobb a keserű, 
mint a a ádea ; szilvánál pedig a duránczi 
a a vörös s z i l v a ad ja oltás alá a legjobb 
£lanyt . A baraczk éa sz i l vamagot k i szed -

vén a gyümölcsből, v a g y azonnal elvetjük 
v a g y szellős, száras helyen váazooza<*kó.' 
ban e l t a r t j u k . 

^ A z összegyűjtött magvak elvetés 1 
magiskolábiin történik, a mely magiskoli 
részére nem túlságosan kövér, hanem i Q . 
kábbaműtrégyák alkalmazása á l u l ásványi 
anyagokban gazdagabbá tett földet válaeV 
tunk k i , azt j ó porhanyóra megmunkáljuk 
a gyomtól megt i ss t i t juk s a magonciok 
könnybb kezelhetése ozélj'.ból csapáM a| 
elkülönített ágyakra oszt juk. A l m a , körte 
b i r s , n o s i o l y a a egyáltalán almaféléknél % 
vetést lehetőleg ősszel k e l l eszközölni oly 
módin , hogy az ágyban egymástól mintát 
12—16 cm. távolságú • 4 cm. mélységg 
sorokat hányunk a ebbe a magot egvm,.. 
hoz közel beleszórván, a ta la j felületét 
gereblyével vagy dearkával gyengén el»i. 
mit juk a h * a ta la j lazább minőségű m-g 
ia veregetjük. 

C s e r e s z n y e , meggy, barcsk , sz i lva éi 
mandula fa magját legjobb mindjárt ai 
érás után e lve tn i és pedig a oeereaznyét 
és meggyet épugy. mint as almaféléket, 
ellenben a baraczkot , szilvát és mandulát 
26 —30 cm. sortávolságban egymástól 
1 0 — 1 6 cm. távolságra, 6—6 cm. mélyeu. 

A dió, gesztenye ée mogyorófa 
m a g v a szintén k o r a Aszssel lesz elvetve 
2 0 — 2 6 cm. sortévolban. egymástól 10—15 
cm. távolságra. S cm. mélységre. 

A bogyótélék éa stomcsétek, neveze
tesen az eper, ribitke, köszméte, málna, 
s z imócsa stb. magva i t legtübbnyirs U v a s i 
közepe táján ve t ik el sorokba. 

SZÉNÁSY, HOFFMANN és TÁRSA 
S E L Y E M Á R U H Á Z A 

B U D A P E S T , IV., BÉa^l-UTöZAÍ. 

A s ö s s i és t é l i 

ÚJDONSÁGOK 
te l jes választéka raktárra érke
zet t CzégÜuk s l v s c sak i s „First 
Class' gyártmányok elárusitáea 
Czégünk as országban az egye
düli, mely L y o n éa Pária legelső 
a leghíresebb gyárosaival köz
ve t l en összeköttetésben áll ; az 
általunk lakötött minták éa m i 
nőségek kizárólag czégünknél 
szerezhetők be. r = = z z = z 

Minden egyes áruezikknek 

föltétlen s z a b o t t ára, 
nyíltan, számokkal v a n je lö lve , 
ennélfogva a túlbecslés teljesen 

kl van zárva , 

Minták a vidékre 
bérmentve küldetnek 

1—20 
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8 E L Y E M A R U H A Z A 
B U D A P E S T , I V . , BÉCSI-UTCZA 4 . 
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M A T T O N I 

ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 

gyógyhely Budapeat (Budán). 

Idény aprlllt hó 15 161 október hó 15 lg 

Kiváló gyógyhatásúi bir 

női bajokban és altesti bajokban. 
Rendelő orvos dr. POLGÁR EMIL. 

Egéxséges fekvés - Jutányos laká
sok — Jó vendéglő. 

I illamos vasúti összeköttetés a fő
várossal. 

(* I romi .unt k 

Drogéria megnyitás! 
Somogyvármeg^e, valamint Kaposvár r. t. város 

nagvérdemü kózönségével tisztelettel tudatjuk, 
hogy Kaposvárott az Erzsébet-ut 4-ik számú házban 

D i i b i n i e i i i e z t e s t v é r e k 
czég alatt í 

gyógyáru-, vegy- és illatszerkereskedést 
nyitottunk. 

Midőn a nagyérdemű kttzűnség szakmánkba 
vágó c z i k k e k beszerzésénél szíves pártfogását 
kérjük, előre is biztosítjuk előzékeny ós pontos 
kiszolgálásról. 

Kiváló tisztelettel 

I I U I M I I M » n / l« > l * < r« L 

í Hölgyek 6 » 9 6 » f ^ I | 
rótzere 

nélkülöz 
hetetlen 

l > r l t 7 » D ^ 

A női szépség 

LegJ< 
uóp )t0 

u e r 

elárásáre, tökéletesítéséte <• fenntartására legkitűnőbb óe legbixtoaabb e 

FÖLDES-fóle 

|| TI A IC4*11 KICÉJIE, 
mely vegytisxta, í rn higeoyl , Min ólmot nem térteimet, teljesen ártal

matlan, *• Mirment.e. 

E x e n Világhírű eroxkenfloa pár nap a l i l t eltávolít exeplót, májtoltot, 
pattanást. nAratkát ( H i t e m e n ée minden m i i bfirbejt. Kieimitjn t ránuco-
ket, redők et, bimléüelye Let éa az arosot fehérré, simává óe üdévé 

varázsolja. 

Legkitűnőbb óvszer a nap és szél befolyása ellen. 
Ára : Lie tégely 50 kr. , nagy tégely I fn Margit hölgypor 60 k r . 
Margit szapjmn 85 kr. , Margit fogpép {Zahnpasta 60 kr. , 
Margit arozviz 60 kr. — Számtalan elismerő és köszönő levéli 
Poetón utánvétellel vegy a péai előeetee bekilldéve után ktlldi e kéaeitó . 

• W h i t a K e l e m e n 
gyógyszerész ARAD. 

Kapható minden gyógyszert árba ti, drogéritlban és illatszer-
kereskedésben. 

F ő r a k t á r : K a p o n v A r o t t M n n d l H . ü i l M ú b e n . 
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Kaposvár város köz

pontján egy eniolel i . biká-, 

mely áll : 5 szoba, fürdő

szoba, konyha, éléskamra és 

egyébb szükséges melléképüle 

tökből a k ö z e l j ö v ő b e n bérbe

adó. 

B ő v e b b értesítést ud e 

lap kiadóhivatala. 

d w i w i w i w w * 

* 

jutányos áron 

felvétetnek 

e lap 

kiadóhivatalánál. 

m i á M á é i É U tótóéi tótóéiétótótóétóétótóé'. • 
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kfiszénhányák veaéi -kepviselöségét K a p o s v á r o t t s ikerült F 
e l n y e r n e m . ^ * 

| 
F 
r 
P* 

Alulírott tisztelettel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

Léderer-féle 
E z Állal azon kellemes h ' l y z c t b j jutottam, bogy a nagyérdemű 

közönségnek, különösen pedig a 

cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 
jó minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgilhalok. 

ITT 

Á 11 A K i 
1. Darabos fütő barna SZén a kapronczai vasútállomásnál be-

vagonirozva egy vaggon ( 1 0 0 m m á z s a ) 8 0 k o r o n a . Ugyan az 
K a p o s v á r o t t h i z h o z szállítva métermázsánként I k o r . 6 0 fill. 

2. Másodrendű koczka fűtő barna szón ugyan ottan beva-
gonirozva egy vaggon ( 1 0 0 m m á z s a ) 7 0 k o r o n a . 

3. Dió bar ia szén, cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom 
tulajdonosoknak i g e n a jánlatos ; kapronczai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (100 i i imáisa) 6 0 k o r o n a . 

Midőn a jó és pontos kiszolgálásért teljes felelősséget válla
lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szíves pártfogá
sába ajánlva maradok 

K a p o s v á r o t t , 1 9 0 0 . é v b e n 

tisztelettel 

Klauber Ignácz, 
a L É, D E R E R féle kőszénbányák. 

Dunántúli kerületi vexérképviselője. E * * 

mmmmm 
Nyomatott B a f a t a u Károlyra Kapottéról. 


